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P R A V I L N I K 

O SAOBRAĆAJNIM ZNAKOVIMA I SIGNALIZACIJI NA CESTAMA I ZNAKOVIMA 
KOJE UĈESNICIMA U SAOBRAĆAJU DAJE OVLAŠĆENA OSOBA 

Znakovi opasnosti 

 
znak »krivina u lijevo« 

 
znak »krivina u desno« 

 
znak »dvostruka krivina ili više 
uzastopnih krivina od kojih je 

prva u lijevo« 

 
znak »dvostruka krivina ili više 

uzastopnih krivina od kojih je prva 
u desno« 

 
znak »opasna nizbrdica« 

 
znak »opasan uspon« 

 
znak »suženje ceste« 

 
znak »suženje ceste  

sa desne strane« 

 
znak »suženje ceste  

sa lijeve strane« 

 
znak »pokretni most« 

 
znak »blizina obale« 

 
znak »klizav kolovoz« 

 
znak »neravan kolovoz« 

izboĉine na cesti 

 
znak »neravan kolovoz« 

ulegnuća kolovoza 

 
znak »kamenje pršti« 

 
znak »odron kamena sa desne 

strane kolovoza« 

 
znak »odron kamena sa 

lijeve strane kolovoza« 

 
znak »obilježeni pješaĉki 

prijelaz« 
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znak »djeca na cesti« 

 
znak »pješaci na cesti« 

 
znak »biciklisti na cesti« 

 
znak »životinje na cesti» 

 
znak »divljaĉ na cesti« 

 
znak »radovi na cesti« 

 
znakovi »nailazak na svjetlosnu saobraćajnu signalizaciju« 

 

 
znak »blizina aerodromske 

piste« 

 
znak »boĉni vjetar sa lijeve 

strane« 

 
znak »boĉni vjetar sa desne 

strane« 

 
znak »tunel (galerija)« 

 
znak »saobraćaj u oba smjera« 

 
znak »opasnost na cesti« 

 
znak »ukrštanje cesta istog 

znaĉaja« 

 
znak »ukrštanje sa sporednom 

cestom pod pravim uglom« 

 
znak »spajanje sporedne 

ceste pod oštrim uglom sa 

lijeve strane« 

 
 znak »spajanje sporedne 

ceste pod oštrim uglom  

       sa desne strane«  

 
  znak »spajanje sporedne 

ceste pod pravim uglom  

      sa lijeve strane« 

 
znak »spajanje sporedne   

ceste pod pravim uglom 

            sa desne strane«  

 
znak »raskrsnica sa kružnim 

tokom saobraćaja« 
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znak »poledica« 

 
znak »prevrtanje ili 

iskliznuće vozila« 

 

  
 znak »saobraćajna nesreća«  

 
znak »kolona zaustavljenih 

vozila« 

 
znak »neutvrĊena bankina« 

 
znak »opasnost od požara« 

 
znak »tramvajska pruga« 

 
znak »prijelaz ceste preko 

željezniĉke pruge sa 

branicima ili polubranicima« 

 

 
znak »prijelaz ceste preko 

željezniĉke pruge bez branika 

ili polubranika« 

 

 
znak »Andrejin krst« 

 

 
znak »približavanje prijelazu ceste preko željezniĉke pruge 

sa branicima ili polubranicima« 

 
znak »približavanje prijelazu ceste preko 

željezniĉke pruge bez branika ili polubranika« 

 

 

 

 

 
znak »približavanje prijelazu ceste preko 

željezniĉke pruge sa branicima ili 

polubranicima« 
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Znakovi izriĉitih naredbi 

 
znak »nailazak na cestu sa 

prvenstvom prolaza« 

 
znak »obavezno 

zaustavljanje« 

 
znak »zabrana saobraćaja u 

oba smjera« 

 
znak »zabrana saobraćaja u 

jednom smjeru« 

 
znak »zabrana saobraćaja 

za sva motorna vozila osim 

za motocikla bez prikolice i 

mopeda« 

 
znak »zabrana saobraćaja za 

sva motorna vozila« 

 
znak »zabrana saobraćaja za 

autobuse« 

 
znak »zabrana saobraćaja 

za teretna vozila« 

 
znak »zabrana saobraćaja za 

cisterne 

 
znak »zabrana saobraćaja za 

vozila koja prijevoze eksploziv 

ili neke lako zapaljive materije« 

 
znak »zabrana saobraćaja 

za vozila koja prijevoze 

opasne materije« 

 
znak »zabrana saobraćaja za 

sva motorna vozila koja vuku 

prikljuĉno vozilo« 

 
znak »zabrana saobraćaja za 

teretno vozilo koje vuĉe 

prikljuĉno vozilo« 

 
znak »zabrana saobraćaja 

za traktore« 

 
znak »zabrana saobraćaja za 

motocikle« 

 
znak »zabrana saobraćaja za 

bicikle sa motorom i lake 

motocikle« 

 
znak »zabrana saobraćaja 

za bicikle« 

 
znak »zabrana saobraćaja za 

lake motocikle, bicikle sa 

motorom i bicikle 
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znak »zabrana saobraćaja za 

zaprežna vozila« 

 
znak »zabrana saobraćaja za 

ruĉna kolica« 

 
znak »zabrana saobraćaja za 

pješake« 

 
znak »zabrana saobraćaja za vozila 

ĉija ukupna širina prijelazi 
odreĊenu širinu« 

 
znak »zabrana saobraćaja za 

vozila ĉija ukupna visina 
premašuje odreĊenu visinu« 

 
znak »zabrana saobraćaja za 

vozila ĉija ukupna masa prijelazi 
odreĊenu masu« 

 
znak »zabrana saobraćaja za vozila 

koja prekoraĉuju odreĊeno 
osovinsko opterećenje« 

 
znak »zabrana saobraćaja za 

vozila koja prekoraĉuju 

odreĊeno dvoosovinsko 
opterećenje« 

 
znak »zabrana saobraćaja za 

vozila koja prekoraĉuju odreĊenu 
dužinu« 

 
znak »najmanja udaljenost izmeĊu 

vozila« 

 
znak »zabrana skretanja 

ulijevo« 

 
znak »zabrana skretanja 

udesno« 

 
znak »zabrana polukružnog 

okretanja« 

 
znak »zabrana preticanja svih 

motornih vozila, osim 
motocikla bez prikolice i 

mopeda« 

 
znak »zabrana preticanja za 

teretna vozila« 

 
znak »ograniĉenje brzine« 

 
znak »zabrana davanja 

zvuĉnih signala« 

 
znak »prednost prolaska za 
vozila iz suprotnog smjera« 
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znak »zabrana prolaska bez 

zaustavljanja – policija« 

 
znak »zabrana prolaska bez 

zaustavljanja – cestarina« 

 
znak »zabrana prolaska bez 

zaustavljanja – carina« 

 
znak »zabranjeno 

fotografiranje« 

 
znak »zabrana 

zaustavljanja i parkiranja« 

 
znak »zabrana parkiranja« 

 
znak »naizmjeniĉno parkiranje« 

 
znak »naizmjeniĉno 

parkiranje« 

 

Znakovi obaveze 

 
znak »obavezan smjer lijevo« 

 
znak »obavezan smjer 

pravo« 

 
znak »obavezan smjer 

desno« 

 
znak »obavezan smjer lijevo« 

 
znak »obavezan smjer« 

 
znak »obavezan smjer 

desno« 

 
znakovi »dozvoljeni smjerovi« 

 
znakovi »dozvoljeni 

smjerovi« 

 
znakovi »dozvoljeni 

smjerovi« 
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znakovi »obavezno obilaženje 

sa desne strane« 

 
znakovi »obavezno 

obilaženje« 

 
znakovi »obavezno obilaženje 

sa lijeve strane« 

 
znak»kružni tok saobraćaja« 

 
znak »najmanja dopuštena 

brzina» 

 
znak »obavezna upotreba 

zimske opreme« 

 
znak »biciklistiĉka staza« 

 
znak »pješaĉka staza« 

 
znak »staza za pješake i 

bicikliste« 

 
znak »razdvojena staza za 

pješake i bicikliste« 

 
znak »staza za jahaĉe« 

 

Znakovi obavijesti 

 
znak »prvenstvo prolaza u 

odnosu na vozila iz suprotnog 

smjera« 

 
znakovi »cesta sa jednosmjernim saobraćajem« 

 

 
znak »cesta sa prvenstvom 

prolaza« 

 
znak »završetak ceste sa 

prvenstvom prolaza« 
 

znak »pružanje ceste sa 

prvenstvom prolaza« 
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znak »obilježeni pješaĉki 

prijelaz« 

 
znak»obilježeni prijelaz 

biciklistiĉke staze« 

 
znak »slijepa cesta« 

 
znak »prestanak zabrane 

pretjecanja svih motornih vozila 
osim motocikla bez prikolice i 

bicikla sa motorom« 

 
znak »prestanak zabrane 

pretjecanja za teretna 

vozila« 

 
znak »prestanak ograniĉenja 

brzine« 

 
znak »prestanak najmanje 

dopuštene brzine« 

 
znak »prestanak svih 

zabrana« 

 
znak »prestanak zabrane 

davanja zvuĉnih signala« 

 
znak »prestanak obavezne 

upotrebe zimske opreme« 

 
znak »završetak razdvojene 

staze za pješake i bicikliste 

 
znak »završetak biciklistiĉke 

staze« 

 
znak »završetak pješaĉke 

staze« 

 
znak »završetak staze za 

jahaĉe« 

 
znak »završetak staze za 

pješake i bicikliste« 

 
znak »zona u kojoj je brzina 

kretanja ograniĉena« 

 
znak »završetak zone u kojoj 
je brzina kretanja ograniĉena« 

 
znak »pješaĉka zona« 

 
znak »završetak pješaĉke 

zone« 

 
znak »podruĉje smirenog 

saobraćaja« 

 
znak »završetak podruĉja 

smirenog saobraćaja« 
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znak »brzina koja se 

preporuĉuje« 

 
znak »prestanak 

preporuĉene brzine« 

 
znak »bolnica« 

 
znak »hitna pomoć« 

 
znak »policijska stanica« 

 
znak »školska patrola« 

 
znak »parkiralište« 

 
Znak »garaža« 

 
znak »vremensko ograniĉenje 

parkiranja« 

 
znak »telefon« 

 
znak »benzinska stanica« 

 
znak »informacija« 

 
znak »tramvajsko stajalište« 

 
znak »taxi« 

 
znak »kafana« 

 
znak »teren za kampiranje pod 

šatorima« 

 
znak »teren za kampiranje 

u prikolicama 

 
  znak »teren za kampiranje 

u vozilima« 

 
znak »javni toalet« 

 
znak »teren ureĊen za 

izletnike« 

 
znak »planinarski dom« 
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znak »vozilo za pomoć na 

cesti« 

 
znak »radionica za 

popravak vozila« 

 
znak »mjesto za ispuštanje 

otpadnih voda« 

 
znak »radionica za popravak 

guma« 

 
znak »vodozaštitno 

podruĉje« 

 
znak »vatrogasna služba« 

 
 

znakovi »table za usmjeravanje« 

 
znak »mjesto nailaska ana oštru krivinu« 

 
znak »autoputa« 

 
znak »završetak autoput« 

 
znak »brza cesta ili cesta 

rezerviran za saobraćaj motornih 
vozila« 

 
znak »završetak brze ceste ili ceste 
rezervirane za saobraćaj motornih 

vozila« 

 
znakovi »niša za zaustavljanje vozila« 

 
znak »rijeka« 

 
znak »naziv naseljenog 

mjesta« 

 
znak »naziv naseljenog 

mjesta« 

 
 

znak »policijska stanica« 
 

znak »završetak naseljenog 

mjesta« 

 

  
Znakovi »putokazkaz« 
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znakovi »putokaz za autoput, brzu cestu ili cestu rezerviranu 

za saobraćaj motornih vozila« 

 
znakovi »prestrojavanje 

vozila  vozila sa nazivima 

naseljenih mjesta« 

 
znak »poĉetak saobraćajne 

trake za vozila javnog prijevoza 

putnika« 

 
znak »završetak 

saobraćajne trake za vozila 

javnog prijevoza putnika« 

 
znak »saobraćajni traka za 

vozila javnog prijevoza 

putnika« 

 
znak »otvaranje saobraćajne 

trake« 

 
znak »zatvaranje 

saobraćajne trake« 

 
znak »dopuštena brzina na 

pojedinoj saobraćajnoj traci« 

 
znak »poĉetak saobraćajne 

trake za spora vozila« 

 

 
znak »završetak 

saobraćajne trake za spora 

vozila« 

 
znak »tabla za oznaĉavanje 

izlaza« 

 
znak »zabrana ulaska odreĊenih 

vrsta vozila na  autoput« 

 
znak »obavezno uzimanje 

naplatne karte« 

 
»elektronska naplata 

cestarine« 

 

 
znak »naizmjeniĉno 

ukljuĉivanje vozila« 
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znakovi »obilaznica za odreĊene vrste vozila«       znakovi »saobraćajna traka namijenjena  

                                                                       odreĊenoj vrsti vozila«,      

                         
znak »predznak za preusmjeravanje saobraćaja na cesti sa odvojenim kolovozima« 

 
znak »Bosna i Hercegovina« 

 
znak »ograniĉenje najveće 

dopuštene brzine na cestama 
Bosne i Hercegovine« 

   
 

znak »broj-oznaka 

meĊunarodne ceste« 

 
znak »predputokaz za izlaz sa 

autoceste« 

 
znak »predputokaz za 

ĉvorište autoceste sa 

oznakom ĉvorišta« 

 

 
 

 

Razni puzokazi 
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Dopunske table 

   

dopunska tabla obilježava udaljenost između znaka uz koji je postavljena tabla i početka 
dijela ceste, odnosno mjesta na koje se znak odnosi 

dopunska tabla obilježava dužinu dijela 
ceste na kojem se odnosi sadržaj znaka uz 
koji se postavlja dopunska tabla 

   

dopunska tabla obilježava udaljenost 
između znaka i dijela ceste na koji se 

obavijest odnosi 

dopunska tabla obilježava dužinu dijela 
ceste na kojem se odnosi sadržaj znaka 
uz koji se postavlja dopunska tabla 

dopunske table označavaju vrijeme za 
koje izričita naredba odnosno obavijest 

važi, ako ne važi neprekidno 
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dopunske table označavaju položaj parkiranja vozila. Postavlja se uz znak (parkiralište); 

 

   

dopunske table označavaju primjenu zabrane parkiranja ili zaustavljanja vozila do znaka, sa jedne ili druge strane znaka; 

    

    

   

 

 
 dopunske table sadrže simbole vrste vozila na koje se znak odnosi; 

Vrsta oznaka na kolovozu 
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Svjetlosna saobraćajna signalizacija za reguliranje kretanja vozila 

               
 

 

 

 

 
 

 

 

       
 

 

            
 

 

      
 

 

 
 

 

 

 

 

 

           

 
 

               
 

 

 

         
 

 

 

Vrsta oznaka na kolovozu 
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Znaĉenje znakova koje uĉesnicima u saobraćaju daju ovlašćene osobe 

 
 

   ruka podignuta vertikalno 

sa otvorenom šakom znaĉi 

obavezno zaustavljanje za 

sva vozila. 

  

tijelo u normalno stojećem stavu ili tijelo u istom stavu sa 

rukama horizontalno odruĉenim obilježava da se vozila koja 

dolaze iz pravca u kome su okrenuta leĊa, odnosno prsa 

ovlašćene osobe moraju zaustaviti, a da vozila koja dolaze sa 

boĉnih strana te osobe imaju pravo prolaza 

 

 
lagano mahanje horizontalno 

odruĉenom rukom gore-dole 

sa otvorenom šakom 

okrenutom nadole znaĉi da 

vozaĉ u ĉijem se smjeru daje 

taj znak treba smanjiti brzinu 

kretanja vozila 

 
horizontalno predruĉena ruka 

sa otvorenom šakom i kružno 

kretanje podlaktice i šake od 

desna u lijevo znaĉi da vozaĉ 

u ĉijem se smjeru daje ovaj 

znak treba da ubrza kretanje 

 
horizontalno odruĉena ruka 

sa dlanom otvorene šake 

usmjerene prema odreĊenom 

vozilu znaĉi da je vozaĉ tog 

vozila obavezan da zaustavi 

vozilo kojim upravlja 

                          

ruka horizontalno predruĉena sa otvorenom šakom znaĉi zabranu prolaza za sve uĉesnike u 

saobraćaju ĉiji smjer kretanja sijeĉe smjer ispružene ruke 


